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ИНФОРМАЦИОННОЕ ПИСЬМО

Уважаемые коллеги!

Приглашаем вас принять участие в подготовке 

межвузовского сборника научных трудов

«Междисциплинарный синтез в исследовании ментальных и языковых основ художественного текста»
Цель сборника: отразить актуальные тенденции в изучении языка художественного (поэтического и прозаического) текста в аспектах когнитивной лингвистики, когнитивной поэтики, нарративной лингвистики, лингвокультурологии, стилистики, литературоведения; осветить новые направления и результаты междисциплинарных исследований в области текста.
Заявки и авторские материалы объемом 6–8 страниц принимаются до 1 июня 2014 года по электронному адресу: postum00@mail.ru. Материалы должны быть отправлены отдельными файлами с именами: иванов_статья.doc, иванов_заявка.doc. По всем вопросам обращаться по указанному электронному адресу.

В заявке следует указать сведения об авторе: ФИО, ученая степень, ученое звание, место работы, должность, почтовый адрес (для пересылки сборника), e-mail, контактный телефон.

Требования к оформлению авторских материалов: Материалы оформляются в текстовом редакторе Microsoft Word, версия 6.0 и выше, формат А4, шрифт Times New Roman Cyr, размер шрифта 14 и 12, межстрочный интервал 1. Текст форматировать по ширине, отступ для абзаца 1,25, все поля 2 см. Автоматический перенос, номера страниц не ставятся. Примеры в тексте оформляются курсивом. Библиографические ссылки в тексте статьи оформляются квадратными скобками [Климкова 2007: 5].

Оргвзнос включает расходы на пересылку и составляет 200 рублей (внутри страны) независимо от объема статьи. Оплата публикации производится после уведомления автора о включении статьи в сборник. Оргвзнос необходимо отправить почтовым переводом по адресу: 412307 г. Балашов Саратовской области, ул. Строителей, д. 6, кв. 39, Масловой Жанне Николаевне
Наш адрес: 412300, Саратовская обл., г. Балашов, ул. Карла Маркса, д.29, к. 412, кафедра иностранных языков. Телефон: 8(84545)42525, доб. 224.
Выпуск и рассылка сборника планируются на сентябрь 2014 года. Сборнику будет присвоен ISBN.
Сборник будет издан при финансовой поддержке Совета по грантам Президента Российской Федерации (МД-181.2014.6)
Образец оформления статьи:
Т.Н. Иванова

(Москва, Россия)

СВОЕОБРАЗИЕ РОМАНТИЧЕСКОЙ КРИТИКИ Т. ДЕ КВИНСИ 

Аннотация на русском языке: Текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст.

(объем аннотации до 250 слов, отступ абзаца 1,25, отступы слева и справа по 2 см., размер шрифта 12)

3-5 ключевых слов на русском языке (форматирование анологичное)
Текст статьи: текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст, текст. 
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PECULIARITIES OF THOMAS DE QUINCEY’S ROMANTIC

CRITICISM 

T.N. Ivanova
Text, text, text, text, text, text, text, text, text, text, text, text, text, text, text, text, text, text, text, text, text, text, text, text, text text, text, text, text, text, text 
Key words, key words, key words, key words, key words, key words, key words
Примечание: после списка литературы даются название статьи, аннотация и список ключевых слов на английском языке. Название пишется заглавными буквами по центру, отступ абзаца для аннотации и ключевых слов 1,25, отступы слева и справа для всей англоязычной части по 2 см., размер шрифта 12.
ОРГКОМИТЕТ

